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BEDIENUNGSANLEITUNG
Höhensensor

LS.100D

WARNHINWEISE
Am Gerät und in der Anleitung finden Sie richtige Wamhinweise, die zum Schutz des Benutzers und
Dritter sowie zur sicheren Gerätebedienung und zum schutz von Eigentum erforderiich sjnd.          ,
Machen Sie sich mit der Bedeutung der folgenden Hinweise und Symbole vertraut, bevor Sie die
„Sicherheitshinweise. und den Rest der Anleitung lesen.

Hlnweis Ekdeutung

A  WARNUNG
Die Missachtung dieses Hinweises kann zum Tbd oder zu schweren
Verletzungen ffihren.

A  VORSICHT
Die Missaditung dieses Hinweises kann zu Verletzungen oder Sach-
schäden ffihmn.

Melen Dank, dass Sie sich ft)r den Höhensensor LS-100D von TOPCON entschieden haben.
Um das lnstrument bestmöglich nutzen zu können, [esen Sie bifte diese Anleftung sorgtiältig durch
und bewahren sie zum Nachsdhlagen auf.
VORSICHTSMASSNAHMEN
•  Schotzen  Sje daB lnstrument beim Transportieren,  um das Stoßrisiko zu vemindem.  Verwenden Sie ziim Beispiel

Schaumstoff zum Polstem. Starke &Ölb kömen die Funktion des lnstrumenG beeimtichtigen oder e6 beschädigen.
•  Entnehmen Sie die Batterie aus dem lnstrument, vvenn Sie es längere Zeft njcht benLitzen wenden.
•  Vetwendcm Sje aussdhließlich das mftgeliefbrie Zubehör mft dem lnenmed
•  Die BetestüLingsschrauben flr den Halter usw. eind fflr nomale Belastuq aüsgelegt.

Ein Anziehen mft übemäßiger K+aft kann ste iedoch beschädigen.
•  Der Sensor ist ftr die fblgenden Rotstionslaser geeignet: RL-H4C, RLSV2S und RL-200.

Mft anderen Laßem kann eine Funk(ian nicht gewähheistet wenden.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS
1 )   Das Bedienpersonal de€ Produlds ist angehanen, eich stets an die Bedienungsanleitung zu ha«en und regelmä-

ßige Geräteprüfungen vorzunehmen.
2)   Der Hersteller und sein Vertreter haften nicht ft]r fehlerhafte oder absichtlich talsche Verwendung,  einschließlich

direkter, i"]irekteJ oder Fobeschaden oder entgangenerri Gewtnn.
3)   Der Hersteller und sein Vertreter haften nicht ft)r Folgeschäden und entgangenen Gewinn infblge van NaturkstaG+

trophen (Erdbeben,  Sürme,  Überflutungen u6w.),  Bränden]  Umällen oder Handlungen Dritter bzw. die Verwer+
dung unter a"]c*en ungewöhnlichen BedingLingen.

4)   Der Hersteller und sein VerbeteT haften nicht ft]r Schäden oder entgangenen Ge\rim als Fobe von geändeiten
Daten, Dateweriust Unterbrechung des Geschä"5betriebes usw., die durdi das Produkt oder die nicht rnö9liche
Verwenduu des Produkß verurBacht wurden.

5)   Der Hersteller und sein Vertreter hatten nicht flr Schäden  um entgangenen  Gewinn mfblge einer nicht anleL
tungsgemäßen Verwendung.

6)   Der Hersteller und sejn Verireter haften nicht ft)r Schäden, die durch unsachgemäße Bewegung oder durch die
Ve"ndung mit anderen Produkten verursacht wurden.

A WARNUNG
1 )  Veisuche, das lnsti`iment zu demontieren oder selbst zu reparieren, können zu Feuer, elektrßden Schlagen cder

Vedetzungen tohren.
Reparaturen dürfen NUR von TOPCON oder einem autori6ierten Händler durchgefthrt werdenl

2)   Gefahr von Feuer und elektrischen Schlägen.
Verwenden Sie keine feuchten Baserien oder Ladegeräte.

3)   Verwenden Sie den Höhensensor nicht in Umgebungen mft starkem Staub- oder Ascheanteil sowie bei unziireL
chender Beloftung oder in dfHr Nahe von brennbaren Materialien. EXFl®ionsgefahrl

4)   VenMenden Sie den Hbhensensor nicht in der Nähe von Perscmen, die einen Herzschrittmacher tragen.
Der Magnet eTzeugt ein Magnetfdd, da6 die Funktion dtH5 Schritbnad`eis beeinträchüen kann.

5)   EXHCN5ions- und Vdetzungegefahr durch Batterien.
Enteorgcm Sie die Batterien richt in Feuer und sctzen Sie die Bafterien keim2r großen mtze aus.

6)   Ein Bafteriekurzschlist kann zu Feuer ft)hren.
Schließen Sie die B"eiie wahrend des Lagerns nicht kurz.

A VORsicHT
1 )   Vermeiden Sie den Kontakt von Haut oder Kleidung mit der Batterieeaure. Falb es doch zum Korftakt komrm, spoL
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Mmilfe der Menminküon können Sie die fobenden Einstelhingen ändem bzw. einsehen. lm AlberTieinen
sind die Vominstellungen passend. Ändem Sie die Einste»ungen daher nur in besonderen Fällen oder auf
Anweisung des Supports.

NmühnkGmm
Sie können die folgenden Einstellungen vomehmen oder einsehen:
Maßeinheit: Millimeter (mm), FUß und Zoll (Fm). ZoH (ln), Zentimeter (cm)
Höhenanzeige-LED: EIN/AUS
Geräteinfbmation : Firrr"rcveii}ion (Fw)

Einstellen dd Naßeinheit
1. Drüdken Sie die Ein-/Aus-Taste zum Einschaften.
2. Haften Sie qleichzeftig die Summertaste und die Taste ffir die Erkennungspnäzision

mindestens 2 Sekunden lang gedTückt. .Unt. Wrd angezeigt.
3. Drücken Sie die Summertaste (Eingabetaste).
4. Drücken Sie die Taste ftir die Erkennungspnäzision (+) oder die Pausetaste (t) und

wählen Sie die Maßeinheit aus.

Paus®tlste
qlste t)

T..te für Erkfl-
nungspräzision
(Tl®te +)

®©
@_@

ElnJAus-Tasü

summmstD
(Eingat»tlste)

Ver~den
1. Drücken Sie die EinJAus-Taste.

Der Sensor rird eingeschaltet.
2. Bewegen  Sie  den  Höhensensor nach  unten  und  oben,

bis die SollhöhenmaTkierung angez®O rird.
3. Markieren Sie die Höhe mithilfe der lndexmarkierung an

der Wbnd, an einem Pflock usw.
Drücken Sie die EinJAus-Taste. Der Sensor vrird ausge-
schahet.

Hlnweis:
Acmen Sie beim Verwe"]en dcs Höhemeneon damut, da6s die
\bnder6eite möglichst vollstädb zum Ra"ionslacer \^eigl Trm dEN
Las€nstrahl schrag auf das Empngsfenster auf. st eine korrek[e
Messung nicht gewährlestet.

Erf-n des Messwerts                                     Bewegen sie den Höhensensor nach oben.
Empffingt der Höhensensar dem Lasenstrahl, können Sie durch mcken der Pausetaste den aktuellcm Mess-
wert einfienen: ein Signal ehöm. Der Höhenpren und der numerische Vven blinken. Drilcken Sie eine beliebige
Taste, um h den nomalen Betriebsmodus zu wechseln.

Empfängt der Höhensensor den Laserstmhl nicm, wenn Sie die Pausetaste driicken, \rird dM Himieis .CAP`
angezeigt. Sob.Id h diesem ModLis der L-serstn.hl mindest.ns fi]nf Selaind.n am stld( emngen v`H ,
ertöm ein Signal und der aldueHe Messwen wm eingeftoren. Der Höhenpfeil und die \M}Reanzeoe blinkm.
Drücken Sie ®ine beliebiqe Taste, um h den normalen Betriebsmodus zu wechseln.

Der LS-100D und der Höhensensorhalter ModelLI 00 können im TranspoTtkofler aufbewahrt werden.
(Dies gift nur beim Kauf eines RL-H4C, RL-SV2S oder RL-200 im Paket mk dem Sensor, nicht aber
beim Einzelkauf eines LS-100D.)

Ekennungsberejch
Vveitebcreich
Genauigke"aben ft)r

Reictiwefte
Erkmnungswnkel
Erkennunoespekbum
Erkmnuusradiu8 .1 )
Erkmnungsauflösung t2)
Signalbutstärke
ALAomatische Abechaltung :
lnd«markierung
AmessungtmGe"
WaaScmdid"kew
Stautx]icmgkeft-emoq„q

(Die mftgelieferte Battene

Einstellen der Höhenanzeige
1. Dfücken Sie die Ein-/Aus-Taste zum Einschaken.
2. Haften Sie gleichzeftig die Summertaste und die Taste ür die Erkennungspnäzision

mindestens 2 Sekunden lang g®drückt. .Unt. rird angezeigt.
3. Drücken Sie die T.ste ffir die Erkennungspnäzision (J). .LEd. rird angezeigt.
4. Drücken Sie die Summert.ste (Eingabetaste).
5. Diiicken Sie die Taste für d.ie Erkennungspnäzision (J) oder dk= Pausetaste 0) und

wählen Sie .On/OFF. (Ein/Aus).
6. Drüdken Sie die Summemste (Eingabetaste). Die Einstellung der Höhenanzeige ist abgeschtossen.
7. Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, um in den Betriebsmodus zu `^echseln.

Ameigen der Flrm`A/areversion
1. Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste zum Einschahen.
2. Haken Sie gleichzekio di® Summertaste und die Taste ftir die ETkennungspnäzision

mindestens 2 Sekunden lang gedri]dkt. .Unt. rird angezeigt.
3. Drücken Sie die Taste flr d-ie Erkennungspriizision (+) zwei Mal. .lnF. vrird angezeigt.
4. Drücken Sie die Summertaste (Eingabetaste). .FW rird angezeigt.
5. Drücken Sie die Summenaste (Eingabetaste). Die lnformationen werden angezeigt.
6. Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, um in den Betriebsmodus zu wechseln.

Hinweis:
Während der Messung darf das Strahlempfangsfenster nicht abgedeckt werden,
da in die§em Fall keine korrekte Messung möglich ist.

Ersetzen Sie die Batterie, falls eine
®ntsprechende Meldung angezeig( rin].
1. Ömen Sie die Bafteriefachabdeckunq. Verwenden Sk}

bei Schwierigkeften eine Münze zum Öflhen.
2. Entnehmen Sie die Batterie.
3. Legen Sie eine neue Batterie ein (Polarität beachten).
4. Schließen Sie die Baüeriefachabdeckung

(es sind zwei Klickgenäusche zu hören).

Hin"i,:
Nach dem Batteriewechsel müssen Sie zum Einschalten
möglicherweise zweimal die EhT/Aus-Taste drücken. Es
handeft sich nicht um eine Fehffunktion.

Haken Sie das lnstniment stets sauber. Das gik vor anem ffir das LaserstrahLEmpfang§fenster.
Ve"enden Sie keine starken Reinigungsmfttel oder Lösungsmmel.
Ein stark verschmutztes lnstrument kann unter fließendem \Msser geneinigt werden.
Ven^enden Sie keinen Hochdruckwasserstrahl.
Lassen Sie das lnstmment vollständig trocknen, bevor Sie es m ein geschk}ssenes Behäftnis qrans-
portkoffer usw.) legen. Restfeuchtigkeit könnte zu einem Korrodieren der Batt®riekontikte fühnen.
Ein solcher Schaden ist nicht von der Garantie abgedeckt.
Vvenden Sie sich bei Problemen oder Defekten zur Vereinbamng einer Prüftng und Reparatur an ein
Vertriebsbüro in der Nähe.

FCCEntspr.chuno
WARNUNG: Ändemngen oder Modilikatjonen an diesem Genät, die nicht ausdmddich von der z`ig(ändioen Stelle

genehmö sind, ft)hren zum Erlöschen der BetrietBedaübnis ür daß Gerst.
HINWEIS: Dic£e€ Gerät wirde geprm, und c€ \Mirde fütgestem, dass cs den Grenz\^ften ft)r Digftaberäte der
Klasse 8 gemäß Ab6ch" 15 der FCCLVorsdimen entspricht. Diese Grenzwerte si"] für dk} GevdMeistuq elnc€
anoemessenen Schutzes gegen schädliche lnterferenzen bei der lnstallstim im Wbhnbeieich bestimm. Desee Gerst
erzeiigt und benutzt Hochftequenzenergie um kann dieee abgtrahlen. Wenn c£ nicht gemäß dcr AnleihJng installiert
und vehMendct wind, lann es S*örungen des FaundfunkemFrings veniisachen.
Das Amreten von merierenz®n kam jedoch bei kemcr lmtallation völlig ausgeschloesen \^den. \M>m diesee Genm
den RundfiJnk- und Femeehempfang stört, was dundh EirL und Ausechalten dc€ Gcräb festgestem `^eden kann, kann
der BenutztM veTsuchen, die S*dning dunch eine oder mehrere der tblgenden Maißnahmen zu bestimmen und z`i beeeL
tioen:
- Platzieren der Empfangsarienne an einer anderen Ste»e tm^/, Neuausrichten dcw Amenne
- Vergrößem des Abstands z\^risdien dem Gerät und dem Empffiuer
- Anechließen des GerälB an einen anderen Sbomkreis ab den, an den der Rmdfunkemp»nger angeschlo®sen ist
- Einholen von Umerstützung durch den Händler oder einem erfahrenen Radioifferr6ehtechnlker

EMVHINMIS
In indusoiellen Umgebungen oder in der Nahe industrieller Kraft\^erke odcM Energievereorgungeeinrichtungen kam das
Instrumem durch Eleloomagnetismus gestört werden. Testen Sie dahcf an soldien OTten die Funktion des lrmmcnts
vor der Verwendung.

Modell: HöliensenscM LS-100D
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Baüeri®n dorfm nldhl mft dem Hausmü efüorgt w=den.
BeatmBn Sie die ördiohen \bdriAm
kst eln d`eirischec Smbol iinqr dom oblgen S)dd aufmrudq
zeigt dleses S}mbol an, dass die Baüehe oder der Akku
Schwemelale in bestmmer Konzema6on. wie im Fdoemden

!  auf",er",
Hg: Quecksilber (0,0005 %), Cd: Cadmiüm P,002 %), Fb.. Blei (o,004 °,.6)
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Fleese see the attadiod eddr.ss llst or d`e folloring websfte for eontoct addnBses.
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